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Качество современного образования зависит от уровня профессиональной подготовки преподава-
теля. Квалификация преподавателя иностранного языка имеет свои особенности, поскольку помимо 
знания лексики и грамматики учащиеся приобретают знания о культуре стран, развивают память и 
мышление, учатся работать в группе и постоянно коммуникативно общаться друг с другом на за-
нятиях. Компетенция современного учителя - это способность учителя создавать образовательные 
условия, гарантирующие успех в обучении каждому ученику путем развития личностных, интеллек-
туальных и творческих способностей в рамках современных социально-экономических реалий. Со-
ответственно, компоненты педагогической компетенции преподавателя арабского языка состоят из:

- знания в области смежных наук (педагогика, психология и т.д.).); Знание методов преподавания 
арабского языка; 

- планирование занятий на уровнях: (а) обучение; (б) последовательность обучения; (в) програм-
мы (постановка образовательных целей, выбор ресурсов, составление последовательности заданий, 
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обдумывание, оценка прогресса учащихся); 
- образовательный менеджмент (умение преодолевать трудности, адаптироваться к ситуации в 

аудитории, овладевать приемами управления аудиторией); 
- ориентированное на учащихся образование (гибкость, учитывающая активность и вовлечен-

ность учащихся в деятельность, их потребности и навыки); 
- образовательная оценка (отбор объектов, подбор/создание инструментов оценки и критериев 

оценивания, применение различных форм оценивания, поощрение обратной связи, мотивация уча-
щихся к само и взаимооценке, использование различных стратегий исправления ошибок). 

 Как известно, психолого-педагогические знания - это информация из педагогики и психологии о 
сути работы учителя, особенностях педагогической деятельности и общения, личности учителя, пси-
хологическом развитии учащихся, их возрастных особенностях и т.д., каждый учитель должен быть 
знаком с предметами педагогики и психологию и знаю, как их применять Дело в том, что высокий 
уровень психолого-педагогического мастерства позволяет молодому учителю и опытному специали-
сту применять различные методы и подходы, обходя скрытые и очевидные психологические «подво-
дные камни», с которыми учителя так или иначе сталкиваются на своем пути. Психолого-педагогиче-
ская подготовка учителя заключается в методологических основах педагогики, законах социализации 
и личностного развития; знании законов анатомического, физиологического и психического развития 
молодежи. Уровень профессиональной успешности преподавателя во многом обусловлен его уме-
нием ставить цели и задачки в соответствии с индивидуальными особенностями учащихся, знанием 
особенностей и возможностей учащихся, которые позволяют им получать самые высокие академи-
ческие результаты. Активизируя психические особенности студентов, будущий учитель может до-
биться хороших результатов. Собранные научные данные позволяют понять, как развивается ученик, 
что происходит с ним от младенчества до взрослой жизни. В процессе обучения мы, прежде всего, 
обращаемся к органам чувств, которые являются его «зеркалами мира». К.Д.Ушинский писал: «Учи-
тель, который хочет прочно удержать что-то в памяти детей, должен позаботиться о том, чтобы у 
детей было задействовано как можно больше органов чувств». возможно — зрение, слух, мышечные 
движения и даже, если возможно, обоняние и вкус.» 

Психолого-педагогические условия, развивающие интерес к изучаемой теме:
1. Организация обучения, при которой студент участвует в процессе самостоятельного исследова-

ния и «открытия» новых знаний, решает задачи проблемного характера.
 2. Разнообразная воспитательная работа. Однообразная информация и методы выполнения моно-

тонной работы быстро приводят к скуке. 
3. Понимание необходимости, важности, целесообразности изучения данной темы и отдельных 

ее разделов. 
4. Чем больше новый материал соответствует ранее приобретенным знаниям, тем он интереснее 

для читателей. 
5. Очень сложный и очень легкий материал не вызывает интереса. 
6. Чем чаще проверяется и оценивается работа студента (в том числе и его самого), тем интерес-

нее будет ее выполнение.
Занятия по арабскому языку планируются в соответствии с оценками учащихся (А1, А2, В1, В2). В 

связи с этим существует ряд требований к современному уроку иностранного языка: в хорошо обору-
дованной аудитории хорошо организованный урок должен иметь хорошее начало и окончание; буду-
щий учитель должен планировать свою деятельность и деятельность студентов, четко формулировать 
тему, цель, задачи урока урок должен быть проблемным и развивающим: будущий учитель сам знает, 
как; будущий  учитель организует проблемные и поисковые ситуации, активизирует деятельность 
студентов; подводит итоги самим студентам; максимальная креативность и сотворчество; здоровье; в 
центре внимания урока - студенты; учет уровня и возможностей студентов, учет таких аспектов, как 
профиль класса, желание, настроение студентов . В связи с этим стоит отметить ряд особенностей 
урока иностранного языка, которые следует учитывать при планировании урока: 1. Практический 
ход урока. На уроке будущий учитель арабского языка формирует у студентов навыки и умения ис-
пользовать арабский язык как средство общения. 2. Коммуникационная среда.  Занятия по коммуни-
кации могут быть успешно проведены только в условиях, когда преподаватель и учащиеся являются 
речевыми партнерами. 3. Единство целей. Урок арабского языка должен одновременно решать ряд 
задач.  В ходе курса проводится работа по развитию навыков в различных аспектах языка (фонетика, 
грамматика, словарный запас) и различных видах речевой деятельности (аудирование, чтение, разго-
ворная речь, письмо). Однако при планировании урока выделяется одна главная практическая цель. 
Остальные цели можно определить как задачи, благодаря их решению обеспечивается достижение 
главной практической цели.Формирование цели должно быть четким. В этом случае правильными 
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будут следующие формулы цели: «формирование лексических навыков», «развитие техники чтения», 
«развитие монологических навыков».

 Самой важной задачей для любого будущего учителя является мотивация к изучению арабского 
языка. У некоторых студентов возникают определенные трудности при изучении арабского алфавита 
и его звуков, а также при изучении взаимосвязи букв со звуками. Многие студенты  жалуются, что 
они не могут распознать арабскую речь при прослушивании аудиофайла. Одной из очень проблем-
ных областей является стереотип, который складывается в сознании многих студентов по разным 
причинам: «У меня нет способностей к изучению иностранных языков.- Я не думаю по-арабски. Мы 
можем выучить много интересной и красивой лексики, освоить сложную грамматику, но если мы не 
начнем мыслить как носители языка, у нас возникнут проблемы с тем, как произнести ту или иную 
вещь по-арабски, чтобы это звучало по-арабски. И этот процесс занимает много времени. Чтобы на-
учиться мыслить по-арабски, в дополнение к автоматическому запоминанию отдельных слов, вам 
нужно выучить фразы, фразеологизмы, а иногда и целые темы. Затем, со временем, в вашем сознании 
складывается четкий образ менталитета носителей арабского языка, и вы учитесь думать и выражать 
свои мысли на арабском языке. Трудность запоминания иностранных слов не вызывает трудностей в 
том, чтобы постоянно забывать уже выученные слова и умножать их позже при написании. Это состо-
яние знакомо многим учителям. Мы часто сталкиваемся с ситуацией, когда студент  учит слова дома, 
готовится к уроку, но сейчас он не может увеличить даже одну простую лексическую единицу. Это 
происходит потому, что студенты привыкли просто запоминать слова, не используя их впоследствии 
на практике. Обычно это заканчивается тем, что основная масса слов быстро становится пассивной 
частью словарного запаса студентов или полностью забывается. Чтобы избежать этого, полезно со-
ставлять фразы и даже простые предложения с новыми словами на уроках и дома, попутно изучая но-
вый словарный запас, чтобы посмотреть, как они ведут себя в речи. Еще одним препятствием для сту-
дентов может быть недостаток словарного запаса. Для многих студентов невозможно не упомянуть 
о некоторых психологических проблемах, которые так или иначе возникают.   Именно он приводит 
к боязни ошибок и, как следствие, значительно замедляет процесс обучения. Вы не можете научить-
ся бегать, не научившись ходить, но помните, сколько раз нам нужно упасть, прежде чем научиться 
стоять, а не ходить (или смотреть на маленьких детей). Обычными спутниками страха совершить 
ошибку являются страх показаться примитивным и страх непонимания (иногда — это встречается у 
меньшего числа людей — страх непонимания). Преодоление языкового барьера связано с демонстра-
цией того, что вы не знаете языка, совершением ошибок, страхом сказать что-то не то. Преодолевая 
языковой барьер, прежде всего, устраняя недостаток речи, он исчезнет не сразу, но вы начнете более 
уверенно общаться с другими людьми. Нет ничего постыдного в том, что человек совершает ошибки, 
когда он не говорит на своем родном языке. 

 В арабском языке существует два типа управления уроками: управление коммуникацией и управ-
ление учебным процессом. Первый предполагает равноправие, то есть процесс управления осущест-
вляется по схеме «субъект-подчиненный», а не «субъект-объект», а также оказывает целенаправленное 
воздействие на формирование определенных личностных качеств и свойств. Последнее подразуме-
вает четкое планирование своей деятельности, наличие стандарта в образовательном процессе, где 
общение осуществляется на уровне «субъект-объект». Субъект (учитель) создает условия для другого 
субъекта (ученика), который только координирует действия ученика и не получает за него знания. Ча-
сто в этом случае взаимодействие, наблюдаемое в классе (между учителем и учениками), направлено 
на выполнение механического или принудительного запоминания, которое очень жестко контролиру-
ется. В нем уделяется много внимания повторению и подражанию. В то же время роль преподавателя 
часто сводится к роли «тренера», «менеджера». Менеджмент всегда должен иметь ориентированный 
на человека подход, который рассматривает студента как главную ценность, в то время как педагоги-
ческая деятельность направлена в первую очередь на создание условий для развития его личности.

 Реализация принципа личностно-ориентированного образования предполагает оптимальный спо-
соб проектирования и организации образовательного процесса: - основное внимание уделяется орга-
низации различных видов деятельности педагогов; - учитель выступает в роли педагога-менеджера, а 
не транслятора образовательной информации; - информация используется как средство организации 
деятельности, а не цели обучения; - студент действует как  Кроме того, личностно-ориентированный 
подход предполагает перераспределение полномочий субъекта в образовательном процессе, что при-
водит к изменению взаимоотношений между преподавателем и студентом - оба становятся субъекта-
ми образовательного процесса.

Студенты  должны использовать следующие компетентностные технологии в процессе препода-
вания арабского языка: проектный метод; развитие критического мышления посредством чтения и 
письма; дискуссионный метод, игровые технологии (языковые игры, ролевые игры, драматизация); 
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проблемные дискуссии; интерактивные образовательные технологии (в парах, малых группах), сце-
нарно-контекстуальные технология; модульная образовательная технология. Компетентностный под-
ход в первую очередь привносит не осведомленность студента, а умение решать проблемы, поэтому 
технологии формирования профессиональной компетентности должны быть практико-ориентиро-
ванными и, как следствие, формировать у студента способность действовать, решать профессиональ-
ные задачи. Компетентностный подход также уделяет большое внимание самостоятельной работе 
студентов, которая включает в себя выполнение домашних заданий с использованием рекомендован-
ных ресурсов по теме классных занятий, а также подготовку докладов и рефератов с использованием 
дополнительной литературы. Таким образом, рост профессиональных навыков студента предполага-
ет не только выполнение инструкций, но и самостоятельный поиск наиболее эффективных методов 
обучения.

Вместо заключения мы скажем, что, на наш взгляд, необходимо разработать модель педагоги-
ческой компетенции будущего учителя арабского языка, которая позволяет достоверно, реально и 
объективно оценивать компетенции учителя арабского языка во всей их многогранности, при этом 
развитие компонентов компетенции может стать первым шагом к его развитию.
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